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B cratbe packpbIBaroOTCst IpoOeMbl (QyHKIIMOHUPOBAHKS KATETOPHU SMOTHBHOCTH B POMAHTHYESCKOM
00IIeHNH. AHATH3UPYIOTCS SI3BIKOBBIC M HESI3BIKOBBIC CPENICTBA, PEMPE3EHTHPYIONIHE SMOTUBHOCTD B 3MO-
TUBHO-NIParMaTHYECKNX YCTaHOBKAX aJpECaHTa — OJHOIO M3 YYaCTHUKOB POMaHTHYECKOIO B3aUMOJCHCT-
BUs. 3HAYNTENFHOE BHUMAHHE YACNSACTCS PACCMOTPEHHUIO SKCIUTMIIUTHBIX Y UMIUTHIIMTHBIX CIIOCOOOB BBIpa-
JKEHNS! MicCIe{yeMOH KaTteropru. Jloka3pIBaeTCsl, 9YTO SMOTUBHBIMU M 3MOIMOTEHHBIMY B POMaHTHUYECKOM
OOIIIEHUN MOXKHO CUUTATh HE TOJIBKO BepOaTbHbIC M HeBepOAbHBIC CPEACTBA, HO 1 KOMMYHUKATHBHBIC
cutyarpid. OG0CHOBBIBAETCS MBICIH O TOM, YTO 3MOLMH KOMMYHHKAaHTOB PEAIM3YIOTCS KOMILIEKCHO,
a SKCIUTMIIMTHAS WM UMIDTAIMTHAS aNeJUISIUs K SMOIMAM SBISIETCSI MOTHBUPYIOIIHM (PAaKTOPOM BO3-
JIEHCTBUS Ha MapTHEpa.

KmoueBrnle cioBa: OMOTHUBHOCTbD, pOMaHTH‘IeCKHI?I AUCKYPC, SOMOTUBHO-TIpArMaTHYICCKasl yCTaHOBKa,
OMOTHB, SKCIUNIMIMUTHOCTh, UMIINIMIIUTHOCTD, HeBep6aJ’[LHa§I KOMMYHUKaIuys.

[Tpobnema penpe3eHTalMK SMOLUI B S3bIKE SBJISETCS TEM MCCIIEI0BATEIBCKUM
(oKycoM, B KOTOPOM HEpEKpEeIMBaeTCs Leblid psij MapaurM COBPEMEHHON JIMHIBHC-
TUKW: KOTHUTHBHAsI, KOMMYHHUKATHBHAs1, IParMaTuyecKasi, KaTeropu3allioHHas!, KyJIbTy-
postoruyeckas u ap. Te3uc o CymecTBeHHOW pOM AMOIMOHATBHOTO (PakTopa B KOMMY-
HUKalMU U 00 0053aTeIbHOM HAJIMYUKM SMOILMOHAIBHBIX MPOSBICHUN B JII00OM BHJE
o0I1IeHHs CEerofiHs He IoBepraercst CoMHeHuo. O1HaKo pa3Hble TUIIBI OOLEHUS pa3-
JIMYAIOTCSI [0 CTETIEHU MPOSBICHUS M TUIAM 3MOLMH, 110 XapaKTepy UX pealu3aluu
B KOMMYHHUKATHBHOM TOBEJICHUM YYaCTHUKOB B3aUMOJIEHCTBUS, YTO MPOIOKAET BbI3bI-
BaTh MOBBIIICHHBINA UCCIEIOBATEIBCKUI HHTEPEC U IACT BO3MOXKHOCTD TSI Pa3pabOTKH
HOBBIX HalPaBICHUMN.

Hamr nnTepec nexxuT B TpauiMoHHON chepe n3yueHHs pean3alii SMOIMNA y4acT-
HUKaMH MEXJIMYHOCTHOT'O B3aMMOJIEHCTBUS, @ UMEHHO, POMAHTHYECKOr0 OOIIEHUS
[Pent, 2011]. MiHTEpec k 3TOMYy TUITy KOMMYHUKAIUU OOYCJIOBJIEH TE€M, YTO IMOILIMO-
HAJIBHOCTb COCTABJISIET KOHCTUTYTUBHOE KQ4eCTBO B3aUMOJICUCTBUS TAPTHEPOB POMaH-
THdeckux curyauuit. [Ipu sTom MaHuectupyeMble SMOLMHU 3/1€Ch SIBIJISIOTCS IIPUHIM-
MHUAJIBHO MOJIOXKUTENIBHBIMH, TI03TOMY (hopMa OOILIEHUSI B POMAaHTHUYECKUX CUTYalUsIX
BCEra SMOLMOHAIBHO SKOJIOTHYHAS.

B nanHO# craThe pelaercs JOKajdbHas 3a/1a4a U3y4eHUs1 0COOEHHOCTEN (DyHKIMO-
HHUPOBAHUS KaTErOPHH 3MOTHBHOCTH B POMAHTUYECKOM JIUCKYPCE ITOCPEACTBOM aHAIN3a
KOMMYHUKATHBHOTO ITOBEJICHUS OJJHOTO U3 HOCUTEJIEH IMOIMOHATIBHBIX COCTOSIHUN —
a/ipecaHTa — KaK «MCTOYHHKa» SMOTUBHOW MH(POPMAIIIH.

MeTas3bIKOBOE CO3HAHHME 3aKPETNIIO MIPEJICTaBICHNE O POMAHTUYECKOM JIUCKYypCe
KaK HHTUMHO-TMYHOCTHOM OOILIEHUH, B OCHOBE KOTOPOT'O JICXKUT IMOLMS 17066U, OTHO-
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cAIIAsAcsS K TJIaBHBIM 4elioBeueckuM sMorusaM [Msrkora, 2000; [laxosckuit, 2008;
Ekman, Friesen, 2003 u ap.]. B poManTH4eckoM 0OIIEHUH SYMOIIMHU TPEBATUPYIOT HAJ
paccyakom:

... HexxHas ynbIOka mpobeskana

KpacaBu1ipl Ha IIIaMEeHHBIX yCTax

U BOT OHa ¢ TOMJIEHHEM B Ij1a3zax

K mo6e3HoMy B 00BsATHA yHIaa...

«Bbynp cuacTiuBaly — DpoT eif mporenTa,

Paccynok uto x? Paccynok yx moJrgaj

(A.C. Ilymkun. Paccynok u m000Bb).

JIro6ast mHTEpakMs B POMAaHTUYECKOM OOIIEHUU NPEJCTaBIsAeT cOO0N IMOLHO-
HaJIbHYIO aJJAlTALMIO K CBOEMY pEUeBOMY IapTHEPY U K KOHKPETHON KOMMYHHKATUBHOMN
CUTyallH, B KOTOPOH 3aJIeHCTBOBAHbI YMOLMH KOMMYHUKAHTOB. CKa3aHHOE IOTBEPK-
naet Mblcab T. BaH [eiika o TOM, YTO 3MOLIMU CKOPOTEUHBI, INUHOCTHBI, KOHTEKCTYallb-
HBI M UMEIOT (hr3nosornueckoe ocHoBanue [van Dijk, 2005]. Beicokas crenenb 3Mo1mo-
HaJIbHOCTHU JIAHHOTO TUIA OOLIEHUs, I/1e€ KayK/1asi CUTYyals UMEET CBOM AMOLIMOHATIbHBIN
poQUIb, IBIAETCS JOMUHAHTHOW 4epTON TaHHOIO TUIIA MEKIUYHOCTHOTO OOIIEHHSL.

Hame nccienoBanye Noka3plBaeT, YTO HA PA3IMYHBIX 3Tallax POMaHTHYECKOTO 00-
IIeHUs1 KOMMYHHUKaHTaMU [IPOIYLIMPYIOTCS TUCKYPChI Pa3IMuHON (PyHKIIMOHAIBHOM Ha-
IIPABJIEHHOCTH, U3y4Y€HHE KOTOPBIX TpeOyeT 0OpalieHust K SMOTUBHO-IIParMaTUYECKUM
MozessiM. B3ss 3a ocHoBY korHuTHBHYIO Mojenb O.E. @umimonosoit [2001], mbl go-
NOJHWIN ¥ TPaHC(HOPMUPOBAIM €€ B AMOTHBHO-NparMatudeckyro mozenb: S (feel)
Emo(n) — Aim(n) — D (V/NV) — O (R), rae S — cyObeKT (agpecanT), UCIIBITHIBA-
IOIUI AMOLIMOHANIbHOE cocTosiHue; (feel) — yka3zanue Ha HanMuue y cyObeKTa ompe-
JIETICHHOTO SMOLIMOHAJIBHOTO COCTOSIHUS; N — BO3MOXKHOE YHCIIO AMOILMI/COCTOSIHUA,
neselt (0ospllle, 4eM eMHULA); Aim — MparMaTudeckas LeJb BbICKA3bIBaHUs, yCTa-
HOBKa; D — nmuckypc cyObekTa, peannsyembiii BepOanbHbME (V) U HeBepOaTbHBIMU
(NV) 3nakamu, O — 00beKT (agpecar), BOCHPUHUMAET, HHTEPIPETUPYET, OLICHUBAET
u ocymecTtsisieT peduiekcuto (R) Ha smMonmonansHOE COCTOSIHHE S.

JlaHHast MOZIeNIb 1TO3BOJIET TPAKTOBATh SMOTUBHOCTh KaK CBOMCTBO BEpOaIbHBIX
1 HeBepOATbHBIX CPEJICTB BBIPAXKATh IMOLMOHATIBHO-TICUXO0JIOTMYECKHE COCTOSTHUS CyOb-
€KTOB OOILIEHMsI C MOMOILIBIO SMOTHBOB, SIBIISIOIIMXCS TJIABHBIM KCIOHEHTOM 3TOH
KaTeropuu.

CkazanHoe BblllIe KOppenupyer ¢ yreep:xkaeHueM T.I°. BUHOKyp 0 ToM, 4To «mpar-
MaTHKa OepUpyeT MOJEISIMU. DTO MOJIEH YCTHOTO, IPEUMYILIECTBEHHO JUAIOTMYECKO-
ro, peueBoro oOmeHus. [locTynaTel, MAKCUMBI, CTPATEerUu U IpYrHe 3aKOHOMEPHOCTH
TaKOro OOIIEHHs CTPOATCS HA MHTEHLUAX U PEAKIMAX YUaCTHUKOB PEUeBOro akra 0e3-
OTHOCHUTEJIFHO K UX COLMAJIbHBIM XapaKTepUCTHKaM, [TOKa3bIBAIOLIUM THII, 00pa3uuK
S3bIKOBOTO BJIQJIEHUSI B MPOLIECCE KOMMYHHKATUBHO 3HAUMMOT0 yroTtpeOneHus» [Buno-
Kyp, 2007, c. 22].

Vcnionp3oBanne SMOTUBHO-TIParMaTi4eCcKoi MOJIEIH AaeT BO3MOYKHOCTh BBISIBUTD
[parMaTvKy 3MOTHBHBIX BBICKA3bIBAHUH, ONPENENUTh CIIEKTP SI3BIKOBBIX M HES3BIKOBBIX
CPE/ICTB UX pealn3alid B KOMMYHUKAaTUBHBIX CUTYallUsX, a TAKKE OCYIECTBUTD aJie-
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KBaTHBII aHAIN3 KOMMYHUKATHBHBIX YCTAHOBOK CyOBeKTOB oOmmeHus. MccnenoBanue
SMOTHUBHOTIO acrekTa Tekcra B padorax O.E. ®uimMoH0BOM 10Ka3bIBaeT IPaBOMEPHOCTh
M3y4YeHUs] KaTerOpHH SMOTHUBHOCTH Yepe3 CHTYaTHBHBIE NIPArMaTHYECKUE YCTAaHOBKU
anTponoueHTpos [Pumimonosa, 2001].

JlaHHBII BBIBOJ CIIPABEUIMB U JJIsl yCTHOM KOMMYHUKAILMH: HEKOTOPBIE U3 BBIIE-
JSIEMBIX aBTOPOM IParMaTHYECKUX YCTaHOBOK XapaKTEPHBI ISl POMaHTHYECKOTO JUC-
Kypca. Tak, K ycTaHOBKaM afpecaHTa B 3TOM THUIIE MEXJIMYHOCTHOTO B3aUMOJICHCTBUS
MO>KHO OTHECTH ciefyromue 1) mpouH(opMUpOBaTh O CBOUX YyBCTBAX, 2) MPOAHAIH3HU-
pOBaTh CBOM UyBCTBA, 3) MOAEIUTHCS CBOMMH 4yBCTBaMH, 4) H3JIUTH CBOM YYBCTBA.

B uccienyemoM Tumne auckypca OHM pPealnu3yIOTCsl Ha BCEX €ro 3Tamax, npudeM
BBIOOP SMOTHBHBIX CPEJICTB ONPEIENSAETCS HE TOIBKO IIENbI0, HO M YCIIOBHSMHU OOIIEHMS,
CTaTyCOM KOMMYHHKAHTOB, CIIOCOOOM OOIIEHHUS H T.J., a TaKXKe, YTO HEMAJIOBAXHO,
VHIUBHUIyTbHBIMH XapaKTEPUCTUKAMU KOMMYHHKATHBHOM JAHA/IBL.

Bexrop ycTaHOBKU npoungopmuposams 0 ceoux yyecmeax HaINpaBleH Ha ajpeca-
Ta, XOTSI HOCUTEJIEM DMOLIMH SIBIISIETCS aipecanT. JJaHHas yCTaHOBKA peann3yercst Kak
B OKCIUTMIIUTHOMN, TaK ¥ B UMIUIMLIUTHON (OpMe, HAKJIaAbIBasi OTIEYaTOK HA XapakKTep
B3aUMO/IEHCTBUS COOECETHUKOB.

Heo6xo1uMo 1ot4epKHYTh, 4TO MH()OPMUPYIOIIHE SMOTUBHBIE OJIOKH, KaK Mpa-
BUJIO, HEBEIIMKH 110 00beMy, SIMOTHBHAS IUIOTHOCTh TIOTOKA SMOTHBOB HE3HAYUTENbHA,
B HHUX NPAKTUYECKH HET JIMYHOIO0 KOMMEHTApHsl, @ BEKTOP SMOIOHAIBHOTO TOTOKA
HalpaBJIeH OT T'OBOPALIEro K ciymaronieMy. MckiroueHne cocTaBisioT JUIIb HEKOTO-
pble yKa3aHUs Ha NPUYMHY SMOLIMOHAIBLHOTO COCTOSHUS WIM Ha 0OCTOSITEIILCTBA, BBI-
3BaBILIME JUCKypc roBopsiero. C 3Toi 1emblo aJpecaHT MOXKET HCIOJIb30BaTh, HAIIPU-
Mep, Mapkepbl MH(opMmupoBaHus Tna: I want you to know... / I think you should
know... / You seem to know about my feelings... / You look to want to understand my
feeling... etc. Cnemyer OTMETHTBH, YTO MOJAJIBHOCTh WH(POPMHUPYIONIUX BHICKa3bIBa-
HU — 3TO MPEHMYLIECTBEHHO CyOBEKTHBHAs MOJAIBHOCTH YBEPEHHOCTH B CBOHMIX
yyBcTBax: [ want you to know how much I love you, Sarah; Darling darling, I feel that
I am the luckiest man on earth and I want you to know that I know I am; I think you
should know about my feelings. Ilpu 3Tom, o 3amevanuto C.B. MoHOBOM, «171s1 BbIpa-
’KEHHS DMOIINH, KaK MPABUIIO, UCIIONIB3YIOTCS KOHCTPYKINHU, 00OPOTHI pedu, JIEKCHKa,
Hau0OoJsIee MPUBBIYHBIC M €CTECTBEHHBIE JIJIsl TAHHOW S3bIKOBOM JHYHOCTHY» [oHOBA,
2009, c. 239].

VIMIIMIUTHOCTD BBICKAa3bIBAHUN C YCTAHOBKOW MPOUHGDOPMUPOBAMb O CEBOUX UY6-
cmeax TIOATBEPKIACTCS TIPUMEPaMH € UCIIOJIb30BaHUEM PA3INYHBIX PUTYATH30BAHHBIX,
STUKETHBIX U KJIMIIMPOBAHHBIX PEYEBBIX aKTOB, HAIIPUMEpP OOpaleHHi, KOTOpbIE B KOC-
BEHHOH (hopme «uH(POpMUPYIOT» ajipecaTa 00 ypOBHE OTHOIICHUM MEXIy MHTEpaKTaH-
tamu. Tak, obmenpunsTeie popmbl Tuna Miss Brown, Mr. Clark, Rupert, Fenella n np.
[IMPOKO MPUMEHSIOTCS KOMMYHHUKAaHTaMH Ha HA4aJbHBIX dTamax OOLICHUs, TO eCTh
Ha (opMaIbHOM ypOBHE (IpH 3HAKOMCTBE). Takoro pojaa oOparieHust ynoTpeossroTces
JUIsL OCYILECTBIICHHSI COL[MAIbHOM PEryJyIsliiy, MOAUYepKUBas 0QUIHATbHBIN/TIOIY0(pH-
[MAJILHBIN XapakTep OOIIEHHUS, TO €CTh, IEMOHCTPHUPYSI YBaKEHHE K COOSCETHUKY Yepe3
peamuzanuto npunnuna Bexuoctu: “Daniel. Daniel Clark.” “I’'m Liz Paulson.” “I'm
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pleased to meet you, Miss Paulson.” “Pleased to meet you too, Mr. Clark.” Putyanusu-
poBaHHBIE (HOPMBI «COOOIIAIOT» COOECETHUKY 00 OPUIIMATEHOM XapaKTepe OTHOIICHHIH,
00 onpeJiesIeHHOM AUCTaHIMK MEXIy HOTEHIMAIbHBIMU TApTHEPAMH, YTO HEOOXOUMO
IUISL pean3aliy OpraHu3yIoIell 1 KOMMYHHKATUBHOM CTpaTeruil moBeeHus, ooecre-
YHUBAIOLIMX PEYEBOE B3aUMOCHCTBHE.

V3MeHeHne NCUXOJOTMYECKON AMCTaHLIMU, KOTOPOE HAXOIUT CBOE BBIPAXKEHUE
B COMMKEHUM KOMMYHHKAHTOB, HECOMHEHHO, SKCTPAIIOJUPYETCsl Ha OOpalleHus, uc-
NOJIb3yeMble Ha JIbHENIINX 3Tarnax oOIeHus. YOTpeOIeHne yMEeHbIIUTEIbHO-JIacKa-
TEJIbHBIX UMEH, 00pallieH!i cO CTEPEOTUITHBIMU onpeeneHuamu tuna little, dear, darl-
ing v Jp., UMIUIMIUTHO «COOOIAIOT» COOECeHUKY 00 M3MEHEHUU 3MOLMOHAIBHOTO
rpagyca B UX OTHOIIEHHUSX. DKCIIPECCUBHbIE (DOPMBI 0OpaIlleHUI TPAHCIUPYIOT SMOLIUU
HEXHOCTH, CUMIIATHH, PAJ0CTH, IIOCPEICTBOM KOTOPBIX JIOCTUIA€TCs 11€NIb YCTaHOBJIE-
HUSI TOBEPUTENILHOTO CTHIIA obmmenust: “Oh, my angel, I'm sorry.” “Charlie, darling,
where are you?” “Sweetheart, it’s all right.”

PazHooOpa3Hble B CEMaHTHYECKOM ILJIaHE HKCIPECCUBHBIE (POpMBI 0OpareHus
(my angel, darling, sweetheart) UHQOPMHPYIOT cOOECEIHUKA O TOM, YTO OTHOILIEHUS
MEXIy HUMH NPHOOPETAaOT HOBOE KaueCTBO, BBICTYNAKOT CTUMYJAMU aHAJIOTHYHBIX
peakuuii co CTOPOHBI MapTHEPA. 31e€Ch BOZHUKACT aCCOLMAIUs C aHATIM30M dKCIIpec-
CHBHBIX (DOpM JINYHBIX UMEH B JUCKYpCe, IpoBeaeHHbIM A. BexxOuukoit o popmyie
«s X014y TOBOPHUTH TaK, KaKk TOBOPAT ¢ ...» [Bexbunkas, 1996, c. 118—132].

B kxauecTBe OCHOBHOrO (pakTOpa B 3MOLIMOHAIBLHON OKpAacKe UMEHHU BbIIENAETCS
MHTEHIHSI OTIIPABUTENS COOOIIEHNS. DMOTUBHOE COCTOSIHHUE 3apOsKAAIOILEHCS HEKHOCTH
HE Ha3bIBAeTCs SKCIUIMIUTHO, HO JIETKO yrajpIBaeTcsi Oarosapst UCIojb3yeMbIM 00pa-
mieHusM. JlackaTenbHble (POPMBI B YKa3aHHBIX IIPUMEpax MOTYT CBUAETEILCTBOBATH,
KpOME BCEero Mpoyvero, 0 B3aMMHON CUMITATUH U NIPUBA3aHHOCTH ApYT K Apyry. [lockosns-
Ky BHEIIIHEE CJIOBECHOE O(OPMIICHHE BBICKa3bIBAHUsI 00JalaeT MHTEPAKTUBHOW MPHPO-
nou [Cunopos, 2009, c. 32], anpecaTy HE COCTaBIISIET TPyAa Cpa3y HE TOJIBKO MPABUIILHO
«CUUTBIBATH)» SMOTUBHOE OTHOLIEHHE MApTHEPa, HO U COOTBETCTBYIOLMM 00pa3oM pea-
TMpOBaTh Ha BbICKa3bIBaHue. VcciienoBanme oKas3bIBaeT, YToO B OOJIBIIMHCTBE CITy4acB
SMOLMOHAIbHO-0IIEHOYHAs: KOMMYHHKAIUs HE SIBJISETCS OJHOCTOPOHHEH, HalpOTUB,
OHa 3MOIIMOT€HHa.

B «unpopmupoBanum» agpecara 006 3MOIMOHAILHOM COCTOSHUU aJIpecaHTa Uc-
OJIB3YIOTCS HE TOJIBKO BepOasibHbIE, HO U HEBEpOAIbHBIE CPE/ICTBA, ITPU TIOMOILM KOTO-
PBIX 3HAUUTEJIBHO YBEJIMYMBACTCS SMOTUBHAS IUNIOTHOCTH cooOIeHus. [110THOCTE 9MO-
TUBOB JIOCTUI'A€TCsSl B TOM YHCJIE€ HIMPOKUM HCIOIb30BAaHUEM Pa3HOOOpPA3HBIX HEBEP-
OalbHBIX 3HAKOB — TalTUYECKUX, MApaTMHIBUCTUYECKUX, OKYJIECHYECKUX M JIp.
HeBepOAJIbHBIX KOMIIOHEHTOB, KOTOpBIE MEpelatoT IMOILMN BOCXHUILEHHs, BOCTOPTa,
HEXHOCTH.

OKCIUMIUTHBIE CIIOCOOBI TAKOr0 HHPOPMUPOBAHUSI COOECETHUKA O CBOMX YYBCT-
BaxX MOKHO IIPOMJUIFOCTPUPOBATH CIAEAYIOLIIUMU puMmepamu: “I’m soooo happy,” smiled
Octavia. “I'm about to walk into the lion’s den, without my guardian angel!” “Darling,
how lovely! I am so glad you are here,” cried Emerald. B Bbicka3bIBaHUSAX, TPAHCIIU-
PYIOIIMX YYBCTBA M AMOILIMH, B JOMOJHEHHE K aMOTUBaM darling, how lovely; happy;
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glad vicnone3yroTesl yCUITUTENbHBIC YaCTUIBI U HEBEpOAIbHBIE CPEACTBA. 3aMETUM, €CITU
B KOMMYHHUKAaTUBHOW CUTYyallMU PEMPE3EHTUPOBAH ajpecar (you), TO mparMaTuyeckas
YCTaHOBKA U3MEHSETCs, CTAHOBACH KOHCTaTupytouleit: “You are frightened,” he said,
feeling a slight tremor in her hands.

B cunTakcuueckoM miiaHe paccMaTpuBaeMasi yCTaHOBKA peaTu3yeTcs, Kak IMpaBuiio,
AIUTUNITHYECKUMU TIPEJVIOKEHUSIMA BCIIEACTBHE BBICOKOM SMOLMOHAIBHOCTH Y4YaCTHH-
KOB POMaHTHYECKOT0 B3aMMOJICHCTBUs. BMmecTe ¢ TeM, CHHTaKCHYeCKasi HEIOJIHOTA BbI-
CKa3bIBaHMI HE BEJET K UX CMBICIOBON HEAOCTATOUHOCTH. 3HAUYECHUE MPOMYIEHHBIX
YJICHOB MJIM YacTEeH MPEIOKEHUS BOCIOIHSIETCS 3a CYET TakuX (aKTOpPOB, KaK CHTYya-
1S, KOHTEKCT, YCTOWYMBBIEC (PPa3eosIOTHUECKUE CBA3H HE BBIPAKEHHBIX CJIOBECHO KOM-
MOHEHTOB C HAJIMYECTBYIOIMMU YJICHAMHU MPEIIOKEHHS U T. 1.

WNupiMu cioBamu, 00CTaHOBKA, OO )KU3HEHHBIHN OIBIT COOECETHIUKOB, HEBEP-
OasnbHbIE 3HAKH (MUMMKA, )KECTBI U JIp.) BOCIIOJIHSIOT MPOIYCK KaKOW-TO YacTH BbICKa-
3piBaHMA. Vcnonp30oBaHue B BHICKa3bIBAHUH SJUTUIITUYECKUX CTPYKTYP JIOKa3bIBAaeT Ha-
JIUYME 3HAYMMBIX KOPPEISIIIMOHHBIX CBSI3€H MEKIY NCHXOJIOTMYECKIUM COCTOSTHUEM Ye-
JIOBEKA U CHHTAaKCHUYECKUM CTPOEM peur: «A gceeoa Obin 611001eH 6 mebsy, — CKa3ail
oH muxo. «Bceeda?y» «Co wkonv»y, — dobasun Huxkuma, b6eps ee 3a pyky. «Pa3zse moi
He sameyuana? Ilomuuws omxpulmky Ha 6ocbmoe mapma? Hem?»

[Iparmaruyeckas 1eJb JaHHOWM KOMMYHHKATUBHOW CUTYallUW OIpPEAENsieTCs mpe-
CYIIO3UIIMSAMH aJIpecaHTa M aJpecara U BKIIOYAET YCTaHOBKY Ha MH(POPMHUPOBAHUE
CJIYIIAOIIETO O YyBCTBAX TOBOPSIIEro. DMOIHUs JIFOOBH B IUCKYpCE ajpecaHTa BepOa-
TM3YETCsl B peUr clioBaMu A gcez0a Ovln 61i001eH 8 mebs, NOTIONHIEMbIMUA HEBEpOab-
HBIMH 3HAKaMU Pa3IUYHON MPUPOBI, MPEICTABICHHOM B aBTOPCKOM KOMMEHTapHH
bpazamu ckazan muxo, beps ee 3a pyKy.

Takum 00pa3oM, yCTaHOBKA NPOUHDOPMUPOBAMb O C80UX 4YECMEAX OPUEHTUPOBA-
Ha Ha coOECe/IHMKA, a €€ CyTh 3aKJIF0YaeTCsl B TOM, YTOOBI COOOIIUTH aJipecaTy O mepe-
KUBAEMbIX YyBCTBaxX M AMoUUAX. [t 3TUX 1eneil KOMMyHUKaHTaMHU HCTIOJIb3YHOTCS
U BepOasbHbIe, U HEBEPOAIbHbIE 3HAKH.

Crenyromasi yCcTaHOBKA T'OBOPSILETO0 — HPOAHAIUUPOBAMb CE0U YYECMEAd —
MpernosaracT HalpaBJICHHOCTh «HA ce0s», Ha COOCTBEHHOE MCHXO-3MOIIMOHATBHOE
COCTOSIHUE U TO/IPa3yMEBACT YTOUHEHHE CBOMX MBICIICH, KOMMEHTAPHH, TIPOTHO3UPO-
BaHME COOCTBEHHBIX YyBCTB MO OTHOIICHHIO K MapTHEPY. Mcnonp3yemas SMOTHBHO-
MparMaTu4eckasl MoJIeNib PeAyIMpyeTcs B JaHHOM ciy4ae 110 ypoHs S (feel) Emo(n) —
Aim(n). [Ipoananu3upoBaTh CBOM 4yBCTBA, HAa HAlll B3IJIsAM, 3HAUUT JIaTh ceOe OTYeT
B COOCTBEHHOM IE€PEKUBAHUH, TIOHATh HEOOXOAMMOCTD MPUCYTCTBUSI KOHKPETHOTO Ye-
JIOBEKa B OJIMDKaMIIEM OKpYKEHUH, CPOPMUPOBATh YCTAHOBKY Ha JAalbHEUIINN CTHIIb
OOILIeHMSL:

“But I am lonely,” she admitted to herself. “I love my work, and I want to help, but it
doesn’t satisfy me any more. I wonder what Professor would think if he knew that my
thoughts aren’t here in the laboratory half the time, but out in the fields with Chad. If only
he knew how I love him! If only I could have gone with him!”

B npencrasieHHoM ¢parMeHTe OMH U3 POMAHTHUYECKHUX MApTHEPOB C MOMOIIBIO
9KCIPECCUBHOTO BoCKIMIanus If only he knew how I love him «aHanu3upyer», «03By-
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YrBaeT» COOCTBEHHBIC UyBCTBA. KpoMe sMormu r00BH, IEBYIIKA UCIBITHIBAET YYBCT-
BO OJIMHOYECTBA, BBI3BAHHOE OTCYTCTBUEM JIFOOMMOTO YeJIOBEKa B JaHHBII MOMEHT Bpe-
MEHH, KOTOPOE SKCIUTMIMpPYeTCcst B peur smdaTtudeckoit ¢pasot I am lonely, orpaxa-
IOLIEH CEMaHTUKY TOCKHU.
AHanu3 COOCTBEHHBIX UyBCTB M TIEPEKMUBAEMBIX IMOIIMH MOYKHO MPOHILTIOCTPHPO-
BaTh TaKXke ciaeayonmM apPeKTHBHO-4yBCTBEHHBIM KOMITJIEKCOM:
“How could I have been so stupid?” he asked himself aloud. “How could I be so

stupid as to fall in love with a woman who is playing me for a fool against my brother?
So stupid! So stupid! She doesn’t love me. She doesn’t care about me.”

Crnenyer oOpaTuTh BHUMaHUE Ha CIEHM(DUYHOCT pealn3aluy SMOLUHN B TaHHOM
BBICKA3bIBAHUM: FOBOPALINNA BBIPAKACT HE OJJHY M30JUPOBAHHYIO 3MOILMIO, a LIENbIH
KOMIUIEKC (pa3/ipaXkeHue, COKaleHue, THEB, PEBHOCTh), B KOTOPOM 3KCILIUIIUPYETCS
ero Sl-cocrosiHue. OMOTHBHAS IFIOTHOCTh a(QEKTUBHO-UYBCTBEHHOTO KOMILIEKCA J10C-
TATOYHO BBICOKA, a €r0 BEKTOP HaIMpaBileH Ha «caMoro ceOs». Cka3aHHOE MOITBEepK/a-
et Mbicib B.M. [1laxoBckOro o ToM, 4YTO SMOIMH BBICTYHAIOT B KOMILJIEKCAX, IPH 3TOM
oJiHa 3Mouus BbI3biBaeT Jpyryto [[laxoBckuii, 2008], 4T0, HECOMHEHHO, OTPAXKAETCS
B peun. KoHTeKCT paccMaTprBaeMoi CUTyallul MOKa3bIBAET, YTO CTUMYJIOM BHYTPEH-
Hel peuu 371eCh SIBJISIETCS] PEBHOCTb, BbI3BAHHAS! HEKOTOPBIMHU IIOCTYIIKAMHU COOECEeTHU-
IbI, & PEaKIHsi — «OTBET» MapTHEpa Ha MPOBOKAIMOHHBIN CTUMYJI MIPEACTABIICH B BUJIE
aJIpecOBaHHOTO ce0e BBICKA3bIBAHUS C SM(PATHUECKUMU MHTEHCH(puKaTopamu. PeBHOCTD
BBICTYIIA€T SMOLMOHAJIBHON JOMUHAHTON B Pe4M CyOBEKTa U MOPOXKAACT LI KOM-
mieke sMouui. Curyanuro, B KOTOPOil pealn3yercsl JaHHbI SMOTHBHBINA KOMILIEKC,
MOJKHO CYUTaTh KOMMYHHKATHBHBIM YMOTHBOM.

OpHuM U3 crioco0OB YBEINYEHHsI SMOTUBHOM CHJIbI BBICKA3bIBaHUS, KaK U3BECTHO,
SIBJIIETCSI CTIOJIb30BaHUE (POPM MHTEHCHUBHOCTH, KoTopas, no muenuto M.U. Typan-
CKOI'0, JOCTUTaeTcsl IByMsl CPEACTBAMU — Ka4eCTBOM M KOJIM4ecTBOM [ ypaHCKui,
1990]. B mpuBeneHHOM npuMepe MbI HAOII01aeM MTOBTOPEHUE CUHTAKCHUECKUX KOHCT-
PYKIMU U OTAETBHBIX CJIOB, SKCIUTUIMPYIOIIUX SMOLUU pa3apakeHusl, ipOCTH, THEBA
(How could I have been so stupid; stupid). HecMOoTps Ha TO, YTO SMOTHBHBIN MTOBTOP,
o mHeHuto B.I'. Taka (1996), nocrarouno penkoe siBieHUE, JTEKCHUECKUI TOBTOP SO
Stupid, 6yay4n IPOTHBOMOCTABICHHBIM TJIar0JIbHOW HOMUHAIMU JIFOOBH to fall in love,
YBEIMYMBAET YMOTUBHYIO CUJTY BBHICKA3bIBAaHHUSL.

MeHTanbpHy0 MPOoIEaypy aHaIM3a COOCTBEHHBIX YyBCTB MPH PEATU3AIMN SMOTHB-
HO-IParMaTUYECKON YCTAaHOBKH NPOAHAIU3UPOSAMb C60U Yy68Cmea TIOATBEPKIAIOT Iila-
ronel Meiieaus (I know for sure I love him, I think it’s love, etc.), puTopruuecKue BO-
nipockl (How did I ever live without him?), MeHTalbHas TIPOLIEAYpPA OLIEHKH CBOUX 3MO-
it (What could be happier than...), yrBepxaenus (That can not happen to me) u T.11.,
UCIIOJIb3yEMbIE JIPECAaHTOM C LI€IbI0 Pa300paThCs B COOCTBEHHBIX UyBCTBAX 110 OTHO-
LICHUIO K ajpecary. IHbIMU cioBaMu, mpoleccy aHajln3a MOTYT MOABEPraThCsl pa3Ho-
o0pazHble 4yBCTBA M 3MOLMHU AJPECAHTA, /IS UEro MOCIEeIHUI HCIIONIb3YeT IUPOKUI
CHEKTp CHEIHAIIbHBIX S3bIKOBBIX CPEICTB.

PaccmoTpuM AMOTHBHO-IIparMaTHYECKUE YCTAHOBKH aJIPECAHTA USIUMb CEOU Y)E-
Ccmea v nooenumbCs CGOUMU Yy8CmMEamu C LEIbIO ONPEIETUTh COBOKYITHOCTb SI3bIKOBBIX
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Y HESI3bIKOBBIX AMOTHBHBIX CPEJICTB UX peaii3allii B UCCIeAyeMOM TUCKypce. Mexay
3TUMHA KOMMYHUKATUBHBIMH YCTAaHOBKAMH, [1OJIpa3yMEBAIOIIMMY, YTO SMOLIMU TIEPENo-
HSIOT YeJIOBEKa, HAOII0Aal0TCs ONpe/IeSIeHHbIC Pa3Inyusl B TUIAHE PEaTH3yIOINUX HX
SI3BIKOBBIX CPEJCTB. AHAINU3 CIOBAPHBIX CTaTEH MOKA3bIBAET, YTO HOOENUMbCA CEOUMU
yyecmeamy — 3HAUYUT COOOIIUTH, «PaccKa3aTh YTO-HUOYIb KOMY-HUOYIb JPY>KECKH,
B3aMMHO oOMeHuBaThesi yeM-HuOyap» [TCPA, 1993, c. 160], a uziums yyscmea —
03HAYaeT «OTKPOBEHHO BBICKA3aTh, BBIPA3UTh, OOHAPYKHUTH MEpe]] KeM-HUOY/Ib; IaTh
HCXO0J1 KAKOMY-HUOY1b HaNpsHKEHHOMY, CHIIbHOMY uyBCTBY» [TCPAY, www].

DaKTONOrnYeCcKuii MaTepral MOKa3bIBACT, YTO POMAHTUYECKUE TAPTHEPHI Oe/iam-
ca yyecmeamu 100 ¢ 0OBEKTOM, BBI3BIBAIOIIUM SMOIIMOHAIBHOE COCTOSHUE, JTHOO0
C TPETBUMHU JIMLIAMH, B TO BPEMS KaK U3UBAIOM YYECHBA, KOTJIa OHU TIEPETIONHSAIOT Ye-
JI0OBEKa, KOMMYHHUKAHTBI HETIOCPEJICTBEHHO OOBEKTY, BBI3BABIIEMY IEPEKUBACMBIE IMO-
umu. lHaue roBopsi, OCHOBHBIM Pa3rpaHUYMBaOIIMM KPUTEPUEM JAHHBIX YCTAaHOBOK
SIBIISIETCSI OOpaIEHHOCTh SMOLIMH JIM00 Ha ajpecara, T1M00 Ha TPEThE JIUIO0. DKCIUIMKA-
U1 SMOIHIA TT0 OTHOIICHUIO K a/Ipecary, BbI3BaBIIEMY SMOLIMOHAIBHOE COCTOSIHUE, Obl-
BAaET, KaK MPaBWJIO, IPKO BHIPAKEHHOM, TepeKuBaHNe 00Jiee YMOIIMOHAIBHBIM, HHTECH-
CUBHBIM, YEM 110 OTHOILICHUIO K TPETbEMY JIUILY.

Opaum u3 xkputepueB audGepeHInanuy yKa3aHHbIX BBIIIE YCTAHOBOK Hapsty
C KpUTEPHEM aJ[PECOBAHHOCTU MOXKET OBITh IUIOTHOCTh M MHTEHCHMBHOCTH YMOTHBOB
B [IPOLIECCE IKCIUIMLIUTHOrO BBIPAXKEHUSI MO KOMMYHUKAHTaMU. M31u6as 1yBCTBa,
TFOBOPSIIMNA «PACKPBIBAET» CBOE MOBBIIIEHHOE SYMOLIMOHAIBHOE COCTOSIHUE, YTO, HECO-
MHEHHO, OTPAXXaeTCsl B CEMAaHTUKE MCIOJb3yEMbIX SI3bIKOBBIX CPEACTB M UX KBAHTHUTA-
TUBHOM HACHIIIEHHOCTH. DMOTHBBI — MEXKIOMETHSI, TUIIEPOOTM3UPOBAHHBIC CPABHEHHS,
WHTEHCHUBBI U MPOY., 3HAYUTEIHHO YBEJIUUUBAIOT YMOTUBHYIO CHITy BbICKA3bIBaHUIl TO-
Bopsitero. [IpowumocTpupyeM Juis Hadasa peain3aiiio YCTAaHOBKU HO0eIUMbCs CBOUMU
uygCmeamu.

“I asked her to marry me,” he repeated his statement for one and all. “And she said
ves.” He couldn’t hold back the happy grin that seemed to be a new and permanent fixture
on his face.

“She’s a lovely girl, Joshua, but isn’t this a bit sudden?” <...> “No, Mother,” Joshua
said solemnly, using the term so rarely used in relation to Helene. <...> “I love her.
And I need her like I need my next breath. I am so glad, so very glad I met her.”

B paccmarpuBaemom hparMeHTe MOJIOION YENIOBEK Oeumcs CBOUMH 9yBCTBAMH
K JICBYIIIKE CO CBOEH MaTepbhio, COOOIIAET €l O PEeIIeHUH KeHUThCA. JJOMUHAHTHOM SMO-
el BepOaIbHOM JeATEIbHOCTH aJJpeCaHTa BBICTYIIACT IMOIIMsSI JTFOOBH, KOTOpas pe-
MIPE3EHTUPYETCS B IISJICHANPABJICHHO aKTyaIM3UPOBAHHBIX S3bIKOBBIX eMHUIAX: [ [ove
her. And I need her like I need my next breath. IIpon3BoAHBIMA KOMIUIEKCHOM MO
TMO0BU ABIIAIOTCS YMOIMH CUaCThs (the happy grin) u pagoctu (I am so glad, so very
glad I met her). OGpamator Ha cebsi BHUMaHue (Ppasbl, CBUACTEIHCTBYIOIINE O CUIIBHOM
YyBCTBE: B IIEPBOM IPEUIOKEHHUHN ATO IIAarojbHasi HOMUHAIMS [ove, a BTOpOE MPeUIo-
’KEHHEe YCHJIMBAEeT SMOIMOHAIBHOCT MEPBOTO 3a CYET IMOBTOPA MOAAIBHOIO IJIaroja
need, a Tak¥ke SKCIIPECCUBHO-OIEHOYHOTO U 00pa3HOro cpaBHEHUs my next breath, xo-
TOpOE B JIAHHOM KOHTEKCTE TIPUOOpETaeT SMOTHBHOE 3HaYeHUE. HeBepOasbHbIe 3HAKU
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(the happy grin, said solemnly) nHTEHCUPUIMPYIOT BHICKA3bIBAHUS, TIPUAABAs UM JI0-
MIOJHUTENBHYIO 3KCIIPECCUIO, CBUIETENBCTBYIONIYIO O ITOBBIIIEHHOM 3MOI[MOHAJIBEHOM
COCTOSIHUM TOBOPSILIETO J1aKe B MOMEHT OTCYTCTBHUSI UICTOYHHMKA HUCIBITHIBAEMON 3MO-
ouu. HpOI/IHHIOCTpI/IpyeM CKa3aHHOC:

“I know this isn’t a crush,” answered Charlie, thoughtfully, “because then, he wasn’t
real. I only had girlish fantasies about who Wallace Shipley was — but I didn’t KNOW him.
1 do now. My love for him is based upon knowledge and understanding. I only thought
1 knew and understood him better than this.” “What do you love about him?” <..> “I love
his gentleness and thoughtfulness,” she answered. “He doesn’t get angry easily, I love the
fact that, even though he’s color blind, he still enjoys flowers; I love the way he never
gives up fighting when he knows he’s in the right, I love his sense of beauty — you can hear
it in his music, I love his sense of humor, even when the jokes aren’t that funny; I love the
fact that he values God’s opinion above anyone else’s; I love his sense of justice, and in-
tegrity...”

Kareropust 3MOTMBHOCTH B JJAHHOM JIOTUYECKOM ONepay peam3yercst C yCTaHOB-
KOM Ha aHaIM3 COOCTBEHHBIX YYBCTB C LIEJIbIO MOACTUTHCA UMH C OIM3KHM YEIIOBEKOM,
MIPU TOM KOHCTaTalMs COOCTBEHHOTO OTHOIICHHS K MOJIOJIOMY Y€JIOBEKY apryMEHTH-
pOBaHa. OMOLMOHAIBHASL HACBIIIEHHOCTh TUCKYPCa, XapakTep JOMUHHUPYIOIIMUX 3MOLIMA
Y CrOocOObI UX BBIPAKEHHUS BBHICTYIAIOT B KAYECTBE 3HAKA JAHHOTO TUIA OOIIEHUSI.

B ormimdue ot ycTaHOBKU noodenumvcsa ceoumu 4yecmaeami, SMOTUBHO-TIparMaTuye-
CKasl yCTaHOBKA u3IumMb C60U Yy8Cmea HANPABJIEHA HEIOCPEACTBEHHO Ha ajapecara
1 33JICHCTBYET €ro SMOIMOHATBHYI0 chepy. OHa xapakTepu3yercs: pa3HooOpasueM Mo-
TUBHO-OLICHOYHbBIX 3HAKOB:

“I need to tell you something. It’s time for me to speak up, while you're still here with
me. I love you, Liz. I always have. I can’t imagine living without you. I love you with my
whole heart. I love your very breath. I love you, and I wouldn’t hurt you for the world. Do
you hear me? Do you understand? Please don’t treat me differently than you usually do.”

Anpecant nox BiausiHUEeM adeKTa MycKaeTcs B JUIMHHYIO TUPAJLY, YTOObI U3JIUTh
MEPENONHSIONIME €ro YyBCTBA, HAHU3bIBAsl BCE HOBbIE YMOTUBHI JIPYT Ha J]pyra, He B CO-
CTOSIHUU OCTaHOBUThCA. CTPYKTypHas OpraHu3alys BbICKA3bIBaHUs, SMOTHUBHASI U JKC-
[IPECCUBHAsI JIEKCUKA, PA3IMYHbIE CTUJIMCTHUECKHUE IIPUEMBI BBICTYIIAIOT B POJIM AKTYa-
JU3aTOpa MEPeKUBAEMON TOBOPAIIMM SMOLUH JIIOOBH. ATEIUISIIMS K SMOIUH OCYIIIe-
CTBJISIETCS 3/IECh Yepe3 SKCIUIUIUTHOE YIOTpeOIeHHe HMEHN SMOLMU: SKCIPECCUBHBIE
BBICKA3bIBaHMsI, B KOTOPBIX ceMa /ove MOBTOPSIETCS YEThIpe pa3a, HECOMHEHHO, 00a-
Jat0T OOJBIIOW SMOTHUBHOW CHIIONM, a CaMO peueBO€ B3aMMOEHCTBHE MPOUCXOJUT
C OMOPOil Ha YMOLIMOHANIbHBIE C(hepbl MAPTHEPOB.

D¢ dexT ycuneHus BbIPa3UTEIbHOCTH U BbIIEIECHUS KIYEBOTO SMOIMOHAIBHO-
CMBICJIOBOT'O 3JIeMEHTa B Buje nosTopa (passl / love you, nocturaercs B TUCKypce,
SKCIUTMLIMTHO BhIpayKaroIeM rnporno3utiuto / love you. Haxosicb B 9K3MCTEHIIMOHATBHOM
cutyaruu 110084, Homo Amans nposBiisieT TMCKypCUBHYIO HHUIIMATUBY, MaHU(eCTH-
pysl COOCTBEHHBIE YyBCTBA U alleJUIPYs K UyBCTBAM M 3MOLMAM napTHepa. [Ipeacrasis-
€TCsl, YTO TaKUe CUTYallMH, B KOTOPBIX AaKTMBHO 33]1eHCTBOBaHbI SMOLIMY KOMMYHHKaH-
TOB, SIBJIIOTCS KOMMYHHUKATUBHBIMU SMOTHUBAMH.
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JlanpHel1ee ucciea0BaHie POMAHTHUECKOTO JUCKYpCa MOKA3bIBAET, YTO YCTAHOB-
Ka U31Umb Yy6cmea pean3yercsl aHaJIOTMYHBIMU S3bIKOBBIMU CPE/ICTBAMHU, OJHAKO pa3-
JIMYHBIMM CHIOCOOAMHU HX MPE3eHTAlMK. OMOTHUBHBIE OJIOKU IIPU PeaTM3alMi yCTAHOBKU
U31UMeb 4yecmea B YCTHOM OOLIEHHHM OOBIYHO COZAEpKaT HECKOJIBKO IPEUIOKEHUH,
B HUX HEPEJIKO COAEPIKUTCS JIMYHBI KOMMEHTapUl, MOJAIbHOCTh TAKMX BBICKA3bIBa-
HUI — NPEeUMyIIEeCTBEHHO CyObEKTHBHAsI SMOTHBHAsI, 3aKPEIICHHAsS JIEKCUUECKUMHU
Y TpaMMaTUYECKHMHU 3JIEMEHTaMH UCIOJIBb3YEMBIX B pEUH MPEUIOKEHUH, UX CUHTaKCH-
YECKOM CEMAaHTHKOM U T.J. B BBICKa3bIBaHUAX, aKTYIM3UPYIOLIMX JAHHYIO YCTaHOBKY,
MOTYT NPUCYTCTBOBATh OCOOBIE CUTHAJIBI B BU/IE NTPEBAPSIOIINX IMOTUBHBIC €JUHUIIBI
tuna I need to talk to you, I need to tell you something; Please, listen to me, etc.
B pomanTHueckoM OOIIEHUH YCTAHOBKA U3IUMb YYECMBA PEATU3yeTCs, KaK IIpaBH-
JI0, B KOMMYHUKaTHBHON CUTyalluu IpU3HAHUA B JII0OBU B (popme MoHojora. OHaKko
JIAHHAsl YyCTAaHOBKA MOJKET OTpaXkaTh U HEraTHBHOE 3MOLIMOHAJIBHOE COCTOSHUE aJpe-
canTa. CKa3aHHOE OTHOCHUTCS K BBICKA3bIBAaHUSIM, COJCPIKALIUM >Kano0bl, BBI3BAHHBIE
TaKUMH SMOLIUSAMH KaK IPyCThb, OTHYasHUE, OECIIOKONCTBO U Jp.:
“Look at me! My life is useless... no! I take that back! My life was needless! I wish

1 hadn’t been born! Let God go play with someone else’s life, and leave mine alone!” said
Charlton in a loud voice, getting up from the table and going to the door.

Manudecranus xano0Obl Ha HEYAAYHO CKIAJIBIBAIOLIYIOCS JKU3Hb COJECPIKUT IKC-
IIPECCUBHOE BOCKJIMIIAaHHUE, BBOJISIIEE TEMY BBICKA3bIBAHMsI, a CIEIYIOLINE ero 4acTH
YKa3bIBaIOT HA MPUYUHY MCIBITBIBAEMOro dyBcTBa. OOparaer Ha ce0s BHUMaHHUE TPeX-
KpaTHOE IMOBTOPEHHE B peuH JIEKCEMBI [ife, TIOBTOpEHUE OTpULIaHuii (no, hadn’t), Hau-
4ue OnpeeeHn i, COAepKaluX ceMy oTpulianus (useless, needless), a TaKke BOCKJIU-
LATEIbHBIX NPEIJIOKEHUN, CBUIETEIbCTBYIOIUX 00 ONpeIeIeHHOM 3MOLMOHATIBHOM
COCTOSIHUM TOBOPSIILIETO, B KOTOPBIX AKCIUTUIMPYETCSI SMOLIUsS HEOBOJIBCTBA COOOM.
AnpecaHT TakuM 00pa3oM M3JIMBAET AYIY, JAaeT BOJIO YyBCTBAM, HAIIPABJISAA MX Ha aji-
pecata, 4TOObI OH «IIPOYYBCTBOBAI» €0 COCTOSHHUE; UMEHHO 3TO 3aCTaBJIsI€T I'OBOPSI-
LIET0 3a/IeHCTBOBATh INMPOKUI CIIEKTP YMOTUBHBIX CPEACTB.

IToMrMoO yka3aHHBIX BBIIIE SMOTHUBHO-IPArMaTHUECKUX YCTAHOBOK YYaCTHHKOB
POMaHTHYECKOI0 B3aUMOJEHCTBHS, MOXKHO BBLACIUTh YCTAHOBKY OeMOHCHPAYUU CEOUX
yyecme, KOTOpasl pesieBaHTHA Ul psiZia KOMMYHUKATUBHBIX CUTYaLlUil HCCIIETyEeMOro
tuna odmenua. Ham ananm3 nokasplBaer, 4To JaHHAs YCTAHOBKA peaM3yercs B TEX
CITydasix, KOrJja KOMMYHUKAHTBI BBIPAXKAIOT YyBCTBA, SMOLUH, «ITyOJIMUHO MOKA3bIBAs»,
TO €CTh HapOUUTO AEMOHCTPUPYS HX:

He got to his feet. Helen realized that she’d gone too far. “Malise and I only want what’s
best for you,” she stammered.

“Sweet of you both!” said Rupert. “Have a nice meeting! It’s high time you took up
with Nige again. You two really suit each other!” And he was gone.

B »MOTHBHO MapKMpOBaHHOM KOH(IMKTOTEHHOM (pparMeHTe JHajiora rnpeacTaB-
JICHBI BBICKA3bIBAaHUSI POMAHTUYECKHX MAPTHEPOB, KOTOPHIE HE HAXOMAAT B3aHMOIIOHH-
MaHHUs 10 OJJHOMY M3 IPo(ecCHOHANBHBIX BOIIPOCOB. V13 KOHTEKCTA CUTYaIlMi MOXKHO
3aKJIFOYMTh, YTO AJ[pecaT HCIBITHIBAET YyBCTBO BUHBI M PACTEPSIHHOCTHU: 3TO MaHU(ECTH-
pyercst aBTopckuMu pemapkamu (Helen realized that she’d gone too far), a Takxe ¢o-
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HallMOHHBIM 3HaKOM stammered. CTUMYJIOM SMOTUBHOTO BBICKa3bIBaHUS T'OBOPSILETO
SBJIACTCSI PEBHOCTb, KOTOPAsi HAXOMUT CBOE KOCBEHHOE BBIPAKEHHE B PEILIMKAX-IKC-
IUIMKaTuBax Sweet of you both, Have a nice meeting, You two really suit each other. Ero
THEBHAsI peaKlysl U HeraTWBHAasl OLlEHKA IOBEJICHUs coOeceHUIIbI BepOaamu3yeTcs, Kak
MBI BUJMM, BHEILIHE ITOJIOKUTEIbHBIMA U HEHTPAIbHBIMU BBICKA3bIBAHUSAMH, OJHAKO
pUOOpETAONIMMU HEraTUBHYIO KOHHOTAIMIO B KOHKpETHOM cutyaruu. HbIMU ci1o-
BaMH, CEMAHTHKA 3MOTHBHOIO 0JI0Ka B LIEJIOM U K&XJOT'0 NMPEI0KEHNs B OTAEIBHOCTH
HE COBIAJIAET C CEMUOTUKOM 3HAKOB: OHAa MEHSETCS Ha 3HaK MUHYC, B YeM IPOSIBIIS-
eTcss aMOMBaJICHTHOCTb YMOTHBHOI'O 3HAKa.

Wuaue roBopsi, MOTUBOM BBIOOpA CIJIOB, SKCILTULUPYIOLUIUX SMOLUIO BO3MYIICHUS,
ABJIICTCSA HE JCHOTAT HOMHHAHTA, & Ta AMOLM, KOTOpasl MEepPeKUBACTCS TOBOPSILIUM
B MOMEHT ITPOAYLIMPOBAHNUS BbICKA3bIBAHHUS.

JlaHHBIHA TpUMEp 3MOLMOHAIBHOIO OOIIEHHUs] POMAHTHYECKUX MapTHEPOB MOA-
TBEPKAAET CIIPaBEUIMBOCTh MHEHMSI OTEUECTBEHHBIX 3MOTHOJIOTOB, CYMTAIOIINX, YTO
B SMOLIMOHATIbHON KOMMYHHUKAIIUU PEATN3yOTCs Pa3Hble BAPUAHTHI BepOAIN3aLuH SMO-
U KOMMYHUKaHTOB. BO-TIepBBIX, TOBOPSIIMIA MOXKET «Pa3pAIuTh» LETYI0 000iMy
SMOTHUBOB, YTOOBI «BBIITYCTUTh SMOLIMOHAIIBHBIN Map»; BO-BTOPBIX, OH MOXET HE cpazy
HaAMTHU HY>KHOE CJIOBO MJIM MOKET BOOOIIE HE HATH ero, 4ToOb! BBIPa3UTh TE IMOLIUH,
KOTOpBIE OH IEPEKUBACT B JaHHBIM MOMEHT [I'ak, 1996; llaxosckuii, 2008 u mp.].

Pestomupys cka3aHHOE, YKa)keM, 4TO B MPOLIECCE POMAHTUYIECKOTO OOIIEHHs TOBO-
pAILUH, aneuupysl K CBOUM UyBCTBaM, pealu3yeT Olpe/ielIeHHbIe SMOTUBHO-IIparma-
TUYECKUE YCTAaHOBKHU. DMOTHBHBIE SI3bIKOBBIE CPEJCTBA, IMOCPEICTBOM KOTOPBIX 3TH
YCTAHOBKH 3SKCIUIUIUPYIOTCA/UMIUTUIUPYIOTCS, Pa3HOOOpa3Hbl M HEOJMHAKOBBI IS
YYaCTHHUKOB B3aMMOJEHCTBHUSI, CIIOCOOBI MX NMPE3CHTALMM UHIUBHUyaIbHbI U 3aBUCAT
OT MHO’KECTBA (DAKTOPOB — YCJIOBHH MPOTEKAHHs OOLIEHHS, SMOILIMOHAIBHOTO HACTPOSI
MHTEPAKTaHTOB U T.A. DKCIUIMIUTHAS WIM UMIUIMIUTHAS aleJUsILUs K SMOLUAM SIBJIS-
€TCsl MOTHBHPYIOLIUM (paKTOPOM BO3JICUCTBHUS HA MapTHEPA. DMOLUMH B POMAHTHYECKOM
OO0IIEHNH HOCAT JUYHOCTHBIM XapakTep M Pealn3yloTcs B KOMMYHUKAaTUBHbBIX CUTYa-
LUSIX KOMIUIEKCHO. HeBepOasibHbIe KOMIIOHEHTHI TaK)Ke BKIIFOUAIOTCS] B SMOLIMOHATIBHBIN
00MeH U BbIpaOOTKY HOBOH «MH(OPMAIMK O UyBCTBAX M SIMOLUSX, Peasi3ysl CBOI IMo-
TUBHBII MOTEHIUAN B CUTyalUsX POMAHTHUYECKOrO B3aMMOZAEHCTBUA. KoMMyHHMKaTHB-
HBIE CUTYalllH, Pa3BEPTHIBAOIINECS B POMAHTHUECKOM OOIIEHHUH, SIBJIIOTCS B BBICIIEH
CTETIeHN SMOIMOT€HHBIMU U MOTYT PaccMaTpuBaThCs Kak KOMMYHHUKATUBHbBIE SMOTHBBL
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REPRESENTATION OF EMOTIVITY
IN EMOTIVE AND PRAGMATIC ATTITUDES
OF PARTICIPANTS IN ROMANTIC COMMUNICATION

T.G. Rents

Linguistics Chair
Volzhsky Institute of Humanities
Volgograd State University
40 let Pobedy str., 11, Volzhsky, Russia, 404133

The article deals with the problem of functioning of emotivity category in romantic communication.
The author analyses illocutionary acts produced by the addresser and reveals verbal and non-verbal means
that represent emotivity in them. Considerable attention is given to the explicit and implicit ways of ex-
pression of the category under consideration. It is proved that not only verbal and non-verbal means but
also communicative situations can be emotive and are of emotiogenic character in romantic communi-
cation. The research material demonstrates that participants’ emotions are realized as complexes and the
explicit or implicit appeal to these emotions appears as a motivating factor affecting individuals.

Key words: emotivity, romantic discourse, illocutionary acts with emotive components, emotive,
explicitness, implicitness, non-verbal communication.
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